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NEWOMEGA
Guida di facile installazione e brevettata

A rt ic o lo  -  A rt ic le
Descrizione
Description

Fasci
Sheafs n NEWOMEGA2

A rt ic o lo  -  A r t ic le
Descrizione
Description

Fasci
Sheafs

m
Riferimento - Reference ML N° s Riferimento - Reference ML N° Й
NEW OMEGA Z З BZ 6O 62 03 Zincato da ML З 99 - 330 NEW OMEGA Z б BZ 60 62 06 Zincato da ML 6 198 - 660
NEW OMEGA Z б BZ 6O 62 O6 Zincato da ML б 198 - 66O Guida a filo terreno NEW OMEGA Z З BZ 60 62 03 Zincato da ML З 99 - 330
5З NO IZ 1O 1O OO Spina di giunzione zincata - 2O 2 51 BZ 37 26 06 Profilo zincato da ML 6 396 - 394

52 PT OO 52 OO Attacco tropicalizzato - 12 1,6
5З NO IZ 1O 1O OO Spina di giunzione zincata - 2O 2

La gu id a  di fa c ile  in s ta lla z io n e  

b re ve tta ta , con  i s e g u e n ti v a n ta g g i:

Capacita di assorbire assestamenti del 
terreno senza subire deformazioni 
Eccellenti caratteristiche meccaniche con 
riduzione del peso del profilo

3 Aumento della resistenza all'usura
4 Eliminazione sfridi e saldature
5 Pronta all'uso gia zincata: un solo modello 

per tutti i carichi
6 Processo produttivo tecnologicamente 

avanzato e unico al mondo

2

[Ú̂  E a s y  to in s ta ll pa te n te d  tra c k  w ith  

fo llo w in g  a d v a n ta g e s :

Ground shakedown absorption with 
no strains
Excellent mechanical features with reduced 
weight of the profile.

3 Increased resistance to wear and tear
4 No loss and welds
5 Galvanized and ready to use: one model 

for all loads
6 Cutting edge, high tech manufacturing 

process

2

[ M  R e g is tr ie r te  S c h ie n e  fü r  sch n e ite  

In s ta lla t io n  m it fo lg e n d e n  V o rte ile :

1 Absorptionsfähig gegen Erschütterungen 
des Bodens ohne Entstellungen

2 Ausgezeichnete mechanische Eigenschaften 
mit Verringerung des Profilgewichtes

3 Verbesserte Widerstand gegen Abnutzung
4 Keine Abfälle und Schweißfugen
5 Verzinkt und sofort Anwendbar: ein Modell 

für alle Laste
6 Sorgfältiger Projektierung und 

hochmoderner Herstellungstechnologien

[ »  I v a n ta g g i di N E W  O M E G A 2

Studiata e realizzata per portoni 
scorrevo li dove eventuali d islive lli 
potrebbero ostacolare il passaggio di 
m uletti, carrelli ecc.

[ UK T h e  a d v a n ta g e s  o f N E W  O M E G A 2

Designed for s lid ing doors and gates 
w here differences in the ground level 
w ould obstruct the passage of fork, lift 
trucks, carriages ect.

D ie  v o r te ile  N E W  O M E G A 2  

L a u fs c h ie n e :

Fuer Schiebetore, bei denen eventuelle 
Unebenheiten die Durchfahrt von 
Gabelstaplern, Wagen u. a. behindern

Le g u id e  b re ve té  tacite  à in s ta lle r  

o ffre  le s  a va n ta g e s  su iva n ts :

1 Absorption des tassements du sol sans 
déformations

2 Réduction du poids du profilé et 
caractéristiques mécaniques d'excellence

3 Résistance croissante à l'usure
4 Élimination des soudures et des copeaux
5 Un model unique prêt à l'usage, zingué
6 Technologie productive avancée et unique 

au monde

[ f f l  La gu ía  p a te n ta d a  de fá c il 

in s ta la c ió n , con  la s  s ig u ie n te s  

v e n ta ja s :

1 Capacidad de absorbir el asentamiento del 
terreno sin sufrir deformaciones

2 Excelentes rasgos mecánicos con reducción 
del peso del perfil

3 Aumento de la resistencia al desgaste
4 Eliminación de metralla y soldadura
5 Lista para ser usada ya zincada: sólo un 

modelo para toda carga
6 Proceso productivo de alta tecnología y único 

en el mundo.

Легкая в установке запатентованная 
направляющая имеет следующие 
преимущества:

Возможность  поглощ ать  осадку  грунта  без 

деф ормации

Прекрасные  механические  характеристики  

и снижение  веса конструкции  

Повышенная  устойчивость  в употреблении  

Отсутствие  обрезков  и швов 

Под готовлена  для использования  

Передовая  производственная  технология

^  Le a v a n ta g e s  d 'N E W  O M E G A 2

Rail conçu et réalisé pour portail 
coulissant ou d 'éventuelles différences 
de niveau peuvent géner le passage des 
chariots, etc.

^  L a s  v e n ta ja s  de N E W  O M E G A 2

Estudiada y  realizada para puertas 
corredizas donde los desniveles 
obstaculizan el pasaje de carretillas, etc.

Преимущество NEW OMEGA2

Разработано и реализовано для  
раздвижных ворот, где  перепад 

уровней может препятствовать хо д у  
тележки  и тд .

Spina di giunzione guida NEW OMEGA 
art.53 NO

Pin joint N EW  OM EGA guide 

Verbindungsstift Laufschiene NEW  OM EGA 

Pivot de jonction -  guide NEW  OM EGA 

Perno de coneccion guia N EW  OMEGA 

Шпилька соединительная профиля Омега арт. S3

Zigiinatura
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IBBI
A rtic o lo  -  A rt ic le

Descrizione
Description

L H S G
Fasci

SheafsОRiferimento -  Reference mm 0 ML N° Й
IBBI Z 6/4 BZ 55 53 64 Zincato da ML6 66 53 4 20 300 - 1040
IBBI Z 3/4 BZ 55 53 34 Zincato da ML3 66 53 4 20 150 - 520
RAPIDA PT l l  22 OO Giunzione c/viti - - - - - 1O 6

IBBI 016
A rtic o lo  -  A rt ic le

Descrizione
Description L H S G

Fasci
Sheafs

m

Riferimento - Reference mm 0 ML N° Й
IBBI Z 6/3 BZ 55 53 63 Zincato da ML 6 63 53 3 16 300 - 860
IBBI Z 3/3 BZ 55 53 33 Zincato da ML 3 63 53 3 16 150 - 430
RAPIDA PT l l  22 00 Giunzione c/viti - - - - - 10 6

i l  b in a r io  IB B I è fru t to  di c o n tin u i 

s tu d i ed a g g io rn a m e n t i te c n o lo g ic i 

ed è p ro d o tto  e s c lu s iv a m e n te  con 

m a te r ia le  di p r im a  s c e lta  

Z E N D Z IM IR  Z2 0 0 M A, d is p o n ib ile  

con  s p e s s o re  4 m m  ed in b a rre  con 

lu n g h e z z e  da 3 e 6 m e tr i,  p e r 

s o d d is fa re  una  p iù  a m p ia  g a m m a  

di C lie n t i.

Il b in a r io  IB B I è c o rre d a to  con  la 

g iu n z io n e  R A P ID A , ch e  p e rm e tte  

un in n e s to  ra p id o  d e l b in a r io  e una 

p iù  p re c is a  u n io n e  tra  le due  p a rti, 

con  la p o s s ib ilité  di u n ire  a n ch e  

s p e z z o n i p iù  c o r t i ed e lim in a n d o  

co s i tu tti g li s c a r t i.

T h e  IB B I t ra c k  s te m s  fro m  lo n g  

s tu d ie s  and c o n tin u o u s  

te c h n o lo g ic a l im p ro v e m e n t. It is 

p ro d u c e d  o n ly  w ith  f ir s t  q u a lity  

m a te r ia l Z E N D Z IM IR  Z 2 0 0 M A  and 

is  a v a ila b le  as 4 m m  th ic k  and in 3 

o r  6 m  b a rs , in o rd e r  to  s a t is fy  a n y 

re q u e s t.

T h e  IB B I t ra c k  is p ro v id e d  w ith  the 

Q U IC K  jo in t , th a t e n a b le s  a q u ic k  

and m o re  p re c is e  c o u p lin g  o f th e  

tw o  p a rts , w ith  th e  p o s s ib il it y  to 

jo in  a ls o  s h o r te r  p a rts , th u s  

u t il iz in g  even  re je c t io n s .

[ M  Die IB B I S c h ie n e  is t d a s  E rg e b n is  

s o r g fä lt ig e r  E n tw ic k lu n g  und w ird  

h e rg e s te U t n u r  m it  e rs te r  Q u a liä t 

Z E N D IM IR  Z 2 0 0 M A  M a te r ia l. 

V e r fü g b a r  a ls  4 m m  d ic k e , 3 b zw . 6 

m  la n g e  B a rre n , u m  m it den 

A n fo rd e ru n g e n  a l le r  K u n d e n  am  

B e s te n  g e re c h t  zu  w e rd e n . Die 

IB B I S c h ie n e  is t m it  S C H N E L L E M  

A n s c h lu ß  v e rs o rg t ,  u m  e ine 

s c h n e lle  E in s c h a ltu n g  d e r  S c h ie n e  

und e in e  g e n a u e re  K u p p lu n g  d e r 

T e ile n  zu  e rm ö g lic h e n . D a m it w ird  

es m ö g lic h  a u ch  k ü rz e re  

S c h ie n s tü c k e  a n z u s c h lie ß e n , ohne  

A b fä lle .

L ®  Il b in a r io  IB B I 016 è un b in a r io  con 

s c o r r im e n to  da 0 1 6  m m  ed è 

p ro d o tto  e s c lu s iv a m e n te  con 

m a te r ia le  di p r im a  s c e lta  

Z E N D Z IM IR  Z2 0 0 M A, d is p o n ib ile  

con  s p e s s o re  3 m m  ed in b a rre  con 

lu n g h e z z e  da 3 e 6 m e tr i,  p e r  

s o d d is fa re  una  p iù  a m p ia  g a m m a  

di C lie n ti.

Il b in a r io  IB B I è c o rre d a to  con  la 

g iu n z io n e  R A P ID A , ch e  p e rm e tte  

un in n e s to  ra p id o  d e l b in a r io  e una 

più  p re c is a  u n io n e  tra  le  due  p a rti, 

con  la  p o s s ib ilité  di u n ire  a n ch e  

s p e z z o n i p iù  c o rt i ed e lim in a n d o  

co s i tu tt i g li s c a r t i.

J JK  T h e  IB B I 0 I 6 m m  tra c k  is a s lid in g  

0 I 6 t ra c k  p ro d u c e d  o n ly  w ith  f irs t  

q u a lity  m a te r ia l Z E N D Z IM IR  

Z2 0 0 M A  and a v a ila b le  ad 4 m m  

th ic k  and in 3 o r  6 m  b a rs , in o rd e r  

to  s a t is fy  a n y  re q u e s t.

T h e  IB B I t ra c k  is  p ro v id e d  w ith  the 

Q U IC K  jo in t , th a t e n a b le s  th e  q u ic k  

and m o re  p re c is e  c o u p lin g  of the  

tw o  p a rts , w ith  the  p o s s ib il it y  to 

jo in  a ls o  s h o r te r  p a rts , th u s  

u t il iz in g  even  re je c t io n s .

D ie  IB B I s c h ie n e  0 I 6 m m  is t e ine 

0 I 6 m m  S c h ie b -S c h ie n e  d ie  n u r 

m it  e r s te r  Q u a liä t  Z E N D IM IR  

Z2 0 0 M A  M a te r ia l h e r g e s te ll t  w ird . 

V e r fü g b a r  a ls  4 m m  d ick e , 3 b zw . 6 

m  la n g e  B a rre n , u m  m it  den 

A n fo rd e ru n g e n  a l le r  K u n d e n  am  

B e s te n  g e re c h t  zu  w e rd e n . Die 

IB B I S c h ie n e  is t m it  S C H N E L L E M  

A n s c h lu ß  v e rs o rg t ,  u m  e ine  

s c h n e lle  E in s c h a ltu n g  d e r  S c h ie n e  

und e in e  g e n a u e re  K u p p lu n g  d e r  

T e ile n  zu  e rm ö g l ic h e n . D a m it w ird  

e s  m ö g lic h  a u ch  k ü rz e re  

S c h ie n s tü c k e  a n z u s c h lie ß e n , o hn e  

A b fä lle .

Le  ra il IB B I e s t te ré s u lta t  de 

p lu s ie u rs  in n o v a tio n s  

te c h n o lo g iq u e s  e t d e s  re c h e rc h e s  

c o n t in u e lle s . P ro d u it  u n iq u e m e n t 

p a r Z E N D Z IM IR  Z2 0 0 M A, un 

m a té r ie l de p re m iè re  q u a lité , i l  est 

d is p o n ib le  ave c  4 m m  d 'é p a is s e u r  

e t ave c  d e s  b a r re s  de 3 à 6 m è tre s  

de lo n g  a fin  de s a t is fa ire  un p lu s  

g ra n d  é v e n ta il de c lie n ts .

Le  ra il IB B I e s t d o té  d 'u n e  jo n c t io n  

R A P ID E  qu i p e rm e t un e m b ra y a g e  

p ré c is  et ra p id e  du ra il a u x  p a rt ie s  

ave c  la p o s s ib ilité  d 'u t i l is e r  d e s  

t ra n c h e s  p lu s  p e tite s  o b te n ir  une  

u n io n  p a rfa ite .

[ f f l  La  v ia  IB B I es et fru to  de c o n tin u o s  

e s tu d io s  y  a c tu a liz a c io n e s  

te c n o ló g ic a s  y  se  re a liz a  só to  con 

m a te r ia l de p r im e ra  c a lid a d  

Z E N D Z IM IR  Z2 0 0 M A, d is p o n ib le  

con  e s p e s o r  4 m m  y  en c a jo n e s  

la rg o s  de 3 a 6 m e tro s , pa ra  

s a t is fa c e r  to d o  t ip o  de C lie n te .

La  v ia  IB B I es tá  in te g ra d a  p o r  et 

e n la c e  R Á P ID O , que  fa vo re c e  un 

a c o p la d o  rá p id o  de ta v ía  y  una 

u n ió n  m á s  p re c is a  e n tre  tas d os  

p a rte s , con  ta p o s ib ilid a d  de ju n ta r  

ta m b ié n  tro z o s  m á s  c o rto s , 

e lim in a n d o , de e s ta  m a n e ra , to d o s  

tos d e s c a rte s .

исследований и непрерывной 
технологической  модернизации.
Она производится только  из 
первоклассного материала г Е Ш гм ш  
г200МА и имеется в наличии как 
планка 4 мм толщиной  и 3 или 6 м 
длиной , что  удовлетворит любой 
запрос. Направляющая 1ВВ1 поставляется 
со СКОРОСТНЫМ соединением, которое 
дает возможность быстрой и более 
точной  стыковки двух  частей, или 
нескольких коротких , что  позволяет 
устранить недостатки.

^  Le  r a i l  IB B I 0 I 6 e s t un ra il 

c o u lis s a n t  de 0 1 6 m m  p ro d u it 

u n iq u e m e n t p a r Z E N D Z IM IR  

Z2 0 0 M A, un m a té r ie l de p re m iè re  

q u a lité , e lle  e s t d is p o n ib le  avec 

4 m m  d 'é p a is s e u r , e t a vec d e s  

b a r re s  de 3 à 6 m è tre s  de lo n g  a fin  

de s a t is fa ire  un p lu s  g ra n d  é v e n ta il 

de c lie n ts .

Le  r a i l  IB B I e s t d o té  d 'u n e  jo n c t io n  

R A P ID E  qu i p e rm e t un e m b ra y a g e  

p ré c is  e t ra p id e  du  ra il a u x  p a rt ie s  

ave c  la p o s s ib ilité  d 'u t i l is e r  d es  

t ra n c h e s  p lu s  p e tite s  o b te n ir  une 

u n io n  p a rfa ite .

[ a  La v ía  IB B I 0 I 6 e s  una v ía  con 

d e s p la z a m ie n to  de 0 I 6 m m  

re a liz a d a  e x c lu s iv a m e n te  con 

m a te r ite s  de p r im e ra  ca tid a d  

Z E N D Z IM IR  Z2 0 0 M A, d is p o n ib le  

con  e s p e s o r  3 m m  y  con  b a rra s  

ta rg a s  de 3 a 6 m e tro s  para  

s a t is fa c e r  to d o  tip o  de C lie n te .

La v ía  IB B I es tá  in te g ra d a  p o r  e l 

e n la c e  R Á P ID O , que  fa vo re c e  un 

a c o p ta d o  rá p id o  de ta v ía  y  una 

u n ió n  m á s  p re c is a  e n tre  tas dos 

p a rte s , con  ta p o s ib it id a d  de ju n ta r  

t in c tu s o  tos tro z o s  m á s  c o rto s , 

e tim in a n d o , de e sta  m a n e ra , to d o s  

tos d e s c a rte s .

направляющая 016. Она производится 
только  из первоклассного материала 
гЕ1ЧОг1М113 г г о о м д  и имеется в наличии 
как планка 4 мм толщиной  и 3 или 6 м 
длиной , что  удовлетворит любой  запрос. 
Направляющая 1ВВ1 поставляется со 
СКОРОСТНЫМ  соединением, которое 
дает возможность быстрой и более 
точной  стыковки двух  частей, или 
нескольких коротких , что  позволяет 
устранить  недостатки.
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SISTEMA
La guida di qualità al giusto prezzo

A rt ic o lo  -  A rt ic le
Descrizione
Description

Fasci
Sheafs n FLOOR

A rtic o lo  -  A r t ic le
Descrizione
Description L S

Fasci
Sheafs K9

Riferimento - Reference ML N° s Riferimento - Reference ML mm ML
SISTEMA BZ SS S3 6P Zincato da ML 6 300 - 860 FLOOR Z З BZ SS 16 03 Zincata З 3,S 1S0 266
SISTEMA Z 3 BZ SS S3 3S Zincato da ML З 1S0 - 430 La guida pronta a ll 'uso FLOOR Z 6 BZ SS 16 06 Zincata 6 3,S 300 S32
S3 NO IZ 1O 1O OO Spina di giunzione zincata - 2O 2

La gu ida di q u a lité  at g iu s to  prezzo . 

S IS T E M A  è una gu ida  che a ttra ve rso  

un s is te m a  di fo ri e zanche  consente  

un a n co ra g g io  o ttim a le  a l suolo. 

Questo  è poss ib ile  m ed ian te  fo ra tu ra  

de lla  la m ie ra  d u ra n te  la fase di 

p ro fila tu ra , con risu lta to  fina le  di una 

gu ida  di qu a lité  s u p e r io re  ad un 

p re zzo  contenuto!

Le caratteristiche principali della guida 
SISTEMA sono:
1 spessore da 3 mm
2 scorrimento da 020 mm
3 sistema specifico di giunzione

[llrt Th e  va lu e  e n g in e e re d  track .

S IS T E M A  is a tra c k  that th a n k s  to a 

d r il l in g s  and fa s te n e rs  sys te m  

e n a b le s  a p e rfe c t fix in g  to the 

g ro u n d . T h is  is ach ieved punching  

sh e e t d u rin g  la m in a tio n , thus 

a ssu rin g  a h igh  q u a lity  tra c k  at a 

v e ry  co n ve n ie n t price.

SISTEMA track main features:
1 3 mm thick
2 020 mm sliding
3 specific coupling system

[ m  Die p re is w e rtig e  Q ua litä tssch ie n e . 

S IS T E M A  ist e ine S ch ie ne  die, dank 

e in es B o h ru n g - und 

B e fe s tig u n g s s ys te m s  e ine p erfekte  

F e s tm a c h u n g  am  Boden 

g e w ä h rle is te t. D as w ird  von d er 

B le ch b o h ru n g  w ä h re n  d e r 

A u fre iß u n g  e rm ö g lic h t, und s ic h e rt 

e ine s e h r  p re is w e rtig e  Sch iene , 

b e ste r Q ua litä t.

SISTEMA Schiene Hauptmerkmale:
1 3 mm Dicke
2 020 mm Schlittern
3 Spezielles Kupplungssystem

L p  La n u ova  g u id a  s tu d ia ta  e

re a tiz za ta  p e r  ca n ce U i e p o rto n i, 

a d a tta  ad a m b ie n ti dove  e gia 

e s is te n te  una p a v im e n ta z io n e .

1 Pronto att'uso gia zincato in barre da mt 6
2 Ridotti at minimo i tempi di reatizzazione
3 Assembtaggio in cantiere
4 Etevata robustezza
5 Etiminazione di satdatura

Le gu ide  de qu a lité  à un p rix  

ra isonnab le .

A  tra v e rs  un sys tè m e  de tro u s  et 

d 'é ta u x, le gu ide  S IS T E M A  p e rm e t un 

e xce lle n t a n cra g e  au s o l du à la 

pe rce m e n t de la tô le  p endant l'é ta pe  

de la é tira ge . Le ré su lta t e s t un 

gu id e  de qu a lité  s u p é r ie u re  à un p rix  

trè s  avantageux.

Les caractéristiques principales du guide 
SISTEMA sont les suivantes:
1 3 mm d'épaisseur
2 rail coulissant de 020 mm
3 système spécifique de jonction

La gu ía  de ca lidad  a l ju s to  precio. 

S IS T E M A  es una gu ía  que va lié n d ose  

de un s is te m a  de a g u je ro s  y  zancas 

p e rm ite  un p erfecto  an c la je  a l suelo . 

Esto es posib le  a tra vé s  de un 

p in ch azo  de la p lancha en la fase de 

p e rfila d u ra , ob ten iendo , com o 

re su lta d o  fina l, una gu ía  de ca lidad 

s u p e r io r  a un p rec io  conten ido !

Los rasgos principales de la guía SISTEMA 
son estos:
1 espesor de 3 mm
2 desplazamiento de 020 mm
3 sistema específico de enlace

Направляющая  превосходного  
качества.

S ISTEM A- это направляющая, которая 
благодаря отверстиям и крепежу 
позволяет отличную фиксацию на грунте. 
Это достигается перфорированием листов 
во время наслоения, в результате чего 
мы имеем направляющую высокого 
качества по доступной цене.

Основные  черты направляющей SISTEMA:
1 3 мм толщина

2 020 мм скольжение
3 Специальная система соединения

Spina di giunzione guida NEW OMEGA 
art.53 NO
Pin joint N EW  OM EGA guide 

Verbindungsstift Laufschiene NEW  OMEGA 

Pivot de jonction -  guide NEW  OM EGA 

Perno de conección guía N EW  OMEGA 

Шпилька соединительная профиля Омега арт. 53

100

U 2 x 4 5 ° Zigrinatura 2 x4 5 °

[ÛK T h e  n e w  t ra c k  h a s  been  d e s ig n e d  

fo r  g a te s  and d o o rs  in 

s u r ro u n d in g s  w h e re  the  f lo o r  is 

a lre a d y  p re s e n t.

1 Ready to use galvanized 6ml bars
2 Reduced installation times
3 On site assembly
4 Very strong
5 No welds

D ie  n eu e  S c h ie n e  is t fü r  T ü re  

und T o re  e n tw ic k e lt  w o rd e n , 

d ie  in s c h o n  m it  Fu ß b od e n  

a u s g e s ta t te te n  R ä u m e n  in s ta ll ie r t  

w e rd e n  m ü s s e n .

1 Sofort anwendbare verzinkte 6m Barren
2 Schnellere Installierung
3 Bauplatzfertigung
4 Sehr stark
5 Keine Schweißfugen

Le n o u ve a u  g u id e , e s t ré a lis é  p o u r 

le s  g r i l le s  e t le s  p o rte s , 

s 'h a rm o n is e  a vec le s  lie u x  où il y  a 

un c a r re la g e  e x is ta n t.

1 Prêt à l'usage, zingué, en barre de 6ml
2 Temps de réalisations réduits au minimum
3 Assemblage au chantier
4 Grande solidité
5 Élimination des soudures

L m  La nu eva  g u ía , e s tu d ia d a  y

re a liz a d a  p a ra  c a n c e la s  y  p o rto n e s , 

e s  a p ta  p a ra  lu g a re s  d o n d e  ya  hay 

una p a v im e n ta c ió n .

1 Listo para el uso ya cincado en barras 
de ml 6

2 Reducidos al mínimo los tiempos
de realización

3 Montaje en obra
4 Elevada solidez
5 Eliminación de la soldadura

Новая направляющая была разработана 
для дверей и ворот в местах, где пол уже 
присутствует.

1 Подготовлена  для использования 6 мл 

оцинкованных  штанг
2 Сокращенное  время инсталляции

3 Сборка  на стройплощадке
4 Очень прочная

5 Отсутствие швов
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R O L L IN G  C E N T E R  

G E N E R A L  C A T A L O G U E

GUIDE PER SCORREVOLI A PAVIMENTO

R O L L IN G  C E N T E R  

G E N E R A L  C A T A L O G U E

GUIDE PER SCORREVOLI A PAVIMENTO

ANGULA
La guida pronta all 'uso

A rt ic o lo  -  A rt ic le
Descrizione
Description L S

Fasci
Sheafs Й

HEAVY
A rtic o lo  -  A r t ic le

Descrizione
Description L

Fasci
Sheafs

Riferimento - Reference ML mm ML Riferimento - Reference ML ML N° Й
ANGULA Z 3 BZ 60 15 03 Zincata 3 3 150 232 HEAVY Z 3 BZ 94 23 03 Zincata 3 45 - 24l
ANGULA Z 6 BZ 60 15 06 Zincata 6 3 300 464 La guida ideale per portoni scorrevoli HEAVY Z 6 BZ 94 23 00 Zincata 6 90 - 495

53/1 PT 24 32 F0 Giunzione 240mm - 10 3,60

L p  La n u ova  g u id a  s tu d ia ta  p e r 

c a n c e ll i e p o rto n i, a d a tta  ad 

a m b ie n ti dove  e g ia  e s is te n te  una 

p a v im e n ta z io n e .

1 Pronto all'uso gia zincato in barre da ml 6
2 Ridotti al minimo i tempi di realizzazione
3 Assemblaggio in cantiere
4 Elevata robustezza
5 Eliminazione di saldatura

T h e  n e w  t ra c k  h a s  b e e n  d e s ig n e d  

fo r  g a te s  and d o o rs  in 

s u r ro u n d in g s  w h e re  th e  f lo o r  is 

a lre a d y  p re s e n t.

1 Ready to use galvanized 6ml bars
2 Reduced installation times
3 On site assembly
4 Very strong
5 No welds

[ M  Die n e u e  S c h ie n e  is t fü r  T ü re  und 

T o re  e n tw ic k e lt  w o rd e n , d ie  in 

s c h o n  m it  F u ß b od e n  

a u s g e s ta t te te n  R ä u m e n  in s ta ll ie r t  

w e rd e n  m ü s s e n .

1 Sofort anwendbare verzinkte 6m Barren
2 Schnellere Installierung
3 Bauplatzfertigung
4 Sehr stark
5 Keine Schweißfugen

Le n o u ve a u  g u id e , e s t ré a lis é  p o u r 

le s  g r i l le s  e t le s  p o rte s , 

s 'h a rm o n is e  a vec le s  l ie u x  où il y  a 

un c a r re la g e  e x is ta n t.

1 Prêt à l'usage, zingué, en barre de 6ml
2 Temps de réalisations réduits au minimum
3 Assemblage au chantier
4 Grande résistance/ solidité
5 Elimination des soudures

[ f f l  La  nu eva  g u ía  e s tu d ia d a  para  

c a n c e ta s  y  p o rto n e s , a p ta  para  

tu g a re s  d o n d e  ya  e x is te  una  

p a v im e n ta c ió n .

1 Listo para et uso ya cincado en barras 
de mt 6

2 Reducisos at mínimo tos tiempos 
de reatización

3 Montaje en obra
4 Etevada sotidez
5 Etiminación de sotdadura

Новая направляющая была разработана 
для дверей и ворот в местах, 
где пол уже присутствует.

1 Подготовлена для использования 
6 мл оцинкованных штанг

2 Сокращенное время инсталляции
3 Сборка на стройплощадке
4 Очень прочная
5 Отсутствие швов

Ideata p rin c ip a lm en te  p e r portoni 

sco rrevo li, H E A V Y  si d ifferenzia  già dal 

suo nom e, s in on im o  di pesantezza e 

robustezza. C ostru ita  con i m ig lio ri 

m ate ria li ed accoppiata a ll'in te rn o  di 

un profilo  ben defin ito consente:

1 Allineamenti perfetti e facilità estrema di 
unione tra una barra e l'altra della guida, 
tramite una giunzione di serraggio ed 
allineamento, impiegata fino al momento 
della presa del calcestruzzo.

2 Permette di far scorrere in tranquillità 
portoni pesanti.

3 Tutta la struttura viene annegata nel 
pavimento: questa operazione permette
la facilità e tranquillità di passaggio continuo 
a carrelli elevatori, eliminandone il rischio di 
movimento o caduta del carico o la probabile 
collisione con la parte anteriore del carrello 
elevatore (forche)

[ IK  D esigned  m a in ly  fo r s lid in g  gates, 

H E A V Y  s ta n d s  a lso  w ith  its nam e fo r 

s tre n g th  and s te a d in e ss .

M a n u fa ctu re d  w ith  the b e s t 

m a te ria ls  and cou p led  w ith  a sp e c ific  

p ro file  it assu res:

1 Perfect and extremely simple alignment 
between the track bars, thank to a fixing and 
aligning joint, employed until the concrete 
sets.

2 Best results with heavy gates
3 The whole structure is placed within the 

cement: this assures easy transit with 
carriages, with no risks of impact and load 
falls

E n tw ic k e lt v o r  a lle m  fü r  S ch ieb to ren , 

H E A V Y  s te h t sch on  m it Ih re m  N am en 

fü r  S tä rk e  und Festigke it. H e rg e s te llt  

m it M a te r ia lie n  b e ste r Q u a litä t d a n k  

d e r K u p p lu n g  m it e in em  sp e z ie lle n  

P ro fil s ie  s ich e rt:

1 Perfekte und viel vereinfachte Anreihung der 
Barre mit der Schienen durch einem 
Befestigungs- und Anreihungsanschluß,
verwendet bis die Betonsetzung fertig ist.

2 Hervorragende Ergebnisse mit schweren 
Toren.

3 Die gesamte Struktur ist im Beton gesenkt: 
das gewährleistet sicheres Verkehr, ohne 
Stoß- oder Lastfallrisiken.

P r in c ip a le m e n t p ro je té  p o u r les 

p o rte s  co u lissa n te s , il se  d istin gu e  

d es  a u tre s  p o u r sa so lid ité  et sa 

lo u rd e u r, C o n s tru it  avec les 

m e ille u rs  m a té ria u x, in sé ré  dans un 

p ro filé  défin i il p e rm e t:

1 Alignements parfaits et unions extrêmement 
faciles entre une barre et l'autre du guide 
grâce à une jonction de serrage et 
alignement employée jusqu'à la prise du 
béton

2 Coulissement facile des portes lourdes
3 Toute la structure est complètement insérée 

dans le sol: cette opération permet un 
passage continuel et facile des chariots 
élévateurs, l'effacement du risque de 
mouvement ou tombement de la charge ou 
la possible collision avec la partie antérieure 
du chariot élévateur (forche)

C onceb ida  p rin c ip a tm e n te  para 

p o rto n e s  c o rre d o re s , H E A V Y  se 

d ife ren cia  ya p o r s u  n o m b re , 

s in ó n im o  de pesadez y  sotidez. 

R eatizad a  con tos m e jo re s  

m a te ria tes , que , jun tada  a un 

d e te rm in a d o  perfit, p e rm ite :

1 Atineaciones perfectas y facitidad extrema de 
unión entra una barra y ta otra de ta guía,
a través de un entace de ajuste y atineación, 
utitizado hasta que se frague et hormigón.

2 Permite que tos portones pesados se 
destizen en toda tranquitidad.

3 Toda estructura es ahogada en et sueto: esta 
operación permite un pasaje fácit y 
tranquito para tas carretittas etevadoras, 
etiminando et riesgo de movimiento o caída 
de ta carga o ta probabte cotisión con ta 
parte anterior de ta carretitta etevadora.

Разработанная главным образом для 
раздвижных ворот, получила свое 
название благодаря способности 
выдерживать большой вес. Произведенная 
из лучших материалов, крепкая и 
выносливая, она позволяет добиться:

1 превосходного выравнивания и особенно 
простого центрирования штанг 
направляющей, благодаря фиксирующему и 
выравнивающему соединению, применяемому 
до момента затвердения бетона.

2 идеальна для тяжелых ворот
3 вся конструкция помещается в цемент: это 
облегчает прохождение тележек без риска 
ударов и падения груза
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